
Polski 

Instrukcja obsługi – Pędzelki 

Wskazówki dotyczące użytkowania 

• Przed pierwszym użyciem delikatnie umyj pędzelek w letniej wodzie i pozostaw do 
wyschnięcia. 

• Używaj pędzelków zgodnie z ich przeznaczeniem – do malowania, makijażu lub innych 
precyzyjnych prac. 

• Nie naciskaj zbyt mocno na pędzelki, aby uniknąć deformacji włosia. 

• Unikaj kontaktu pędzelka z substancjami agresywnymi, które mogą osłabić jego 
strukturę. 

Pielęgnacja i konserwacja 

• Po każdym użyciu oczyść pędzelek wodą i odpowiednim środkiem czyszczącym, 
dopasowanym do rodzaju użytej farby lub kosmetyku. 

• Delikatnie osusz pędzel, unikając silnego tarcia. 

• Przechowuj pędzelki w pozycji pionowej, aby uniknąć deformacji włosia. 

• Chroń pędzelki przed długotrwałym działaniem słońca i wilgoci. 

Utylizacja 

• Elementy drewniane i plastikowe: Wyrzuć do odpowiedniego pojemnika na odpady 
zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi segregacji. 

• Włosie syntetyczne lub naturalne: Jeśli to możliwe, oddaj do punktu zbiórki odpadów 
nadających się do recyklingu. 

• Opakowanie: Podlega recyklingowi i powinno zostać wyrzucone do odpowiedniego 
pojemnika na odpady segregowane. 

 

English 

User Manual – Brushes 

Usage Instructions 

• Before first use, gently wash the brush in lukewarm water and let it dry. 

• Use brushes only for their intended purpose, such as painting, makeup, or precision 
work. 

• Avoid applying excessive pressure to prevent bristle deformation. 

• Keep brushes away from aggressive substances that may weaken their structure. 

Care and Maintenance 



• After each use, clean the brush with water and a suitable cleaning agent for the type of 
paint or cosmetic used. 

• Gently dry the brush, avoiding excessive rubbing. 

• Store brushes in an upright position to maintain the bristle shape. 

• Protect brushes from prolonged exposure to sunlight and moisture. 

Disposal 

• Wooden and plastic parts: Dispose of in the appropriate waste container according to 
local recycling regulations. 

• Synthetic or natural bristles: If possible, take them to a recycling collection point. 

• Packaging: Recyclable and should be disposed of in the appropriate container for sorted 
waste. 

 

Čeština 

Návod k použití – Štětce 

Pokyny k používání 

• Před prvním použitím jemně umyjte štětec v vlažné vodě a nechte ho uschnout. 

• Používejte štětce pouze k určenému účelu, například k malování, líčení nebo precizním 
pracím. 

• Nepoužívejte příliš velký tlak, abyste zabránili deformaci štětin. 

• Chraňte štětce před kontaktem s agresivními látkami, které mohou poškodit jejich 
strukturu. 

Údržba a péče 

• Po každém použití očistěte štětec vodou a vhodným čisticím prostředkem odpovídajícím 
použité barvě nebo kosmetice. 

• Jemně osušte štětec, vyhněte se silnému tření. 

• Uchovávejte štětce ve svislé poloze, aby si zachovaly tvar štětin. 

• Chraňte štětce před dlouhodobým vystavením slunečnímu záření a vlhkosti. 

Likvidace 

• Dřevěné a plastové části: Vyhoďte do odpovídajícího kontejneru na odpad podle 
místních předpisů o třídění odpadu. 

• Syntetické nebo přírodní štětiny: Pokud je to možné, odevzdejte na sběrné místo 
recyklace. 

• Obal: Recyklovatelný, měl by být vyhozen do odpovídající nádoby na tříděný odpad. 

Slovenčina 



Návod na použitie – Štetce 

Pokyny na používanie 

• Pred prvým použitím jemne umyte štetec v vlažnej vode a nechajte ho uschnúť. 

• Používajte štetce iba na ich určený účel, ako je maľovanie, líčenie alebo presná práca. 

• Nepoužívajte príliš veľký tlak, aby ste zabránili deformácii štetín. 

• Chráňte štetce pred kontaktom s agresívnymi látkami, ktoré môžu oslabiť ich štruktúru. 

Údržba a starostlivosť 

• Po každom použití vyčistite štetec vodou a vhodným čistiacim prostriedkom podľa druhu 
použitej farby alebo kozmetiky. 

• Jemne osušte štetec, vyhnite sa silnému treniu. 

• Skladujte štetce vo zvislej polohe, aby si zachovali tvar štetín. 

• Chráňte štetce pred dlhodobým vystavením slnečnému žiareniu a vlhkosti. 

Likvidácia 

• Drevené a plastové časti: Odhoďte do príslušného kontajnera na odpad podľa 
miestnych predpisov o recyklácii. 

• Syntetické alebo prírodné štetiny: Ak je to možné, odovzdajte do zberného miesta na 
recykláciu. 

• Obal: Je recyklovateľný a mal by byť vyhodený do príslušného kontajnera na triedený 
odpad. 

 

Deutsch 

Gebrauchsanweisung – Pinsel 

Hinweise zur Verwendung 

• Vor der ersten Nutzung den Pinsel in lauwarmem Wasser sanft auswaschen und 
trocknen lassen. 

• Verwenden Sie Pinsel ausschließlich für den vorgesehenen Zweck, z. B. Malerei, Make-
up oder präzise Arbeiten. 

• Vermeiden Sie übermäßigen Druck, um eine Verformung der Borsten zu verhindern. 

• Halten Sie Pinsel von aggressiven Substanzen fern, die ihre Struktur beschädigen 
könnten. 

Pflege und Wartung 

• Nach jeder Nutzung mit Wasser und einem geeigneten Reinigungsmittel entsprechend 
der verwendeten Farbe oder Kosmetik reinigen. 

• Den Pinsel sanft trocknen, ohne starkes Reiben. 



• Pinsel aufrecht lagern, um die Form der Borsten zu erhalten. 

• Vor längerer Sonneneinstrahlung und Feuchtigkeit schützen. 

Entsorgung 

• Holz- und Kunststoffteile: In den entsprechenden Abfallbehälter gemäß den örtlichen 
Vorschriften geben. 

• Synthetische oder natürliche Borsten: Falls möglich, zur Recyclingstelle bringen. 

• Verpackung: Recyclingfähig, bitte im entsprechenden Behälter für getrennten Abfall 
entsorgen. 

 

Українська 

Інструкція з експлуатації – Пензлі 

Інструкція з використання 

• Перед першим використанням м'яко промийте пензлик у теплій воді та дайте йому 
висохнути. 

• Використовуйте пензлі лише за призначенням – для малювання, макіяжу або 
точних робіт. 

• Не натискайте занадто сильно, щоб уникнути деформації щетини. 

• Захищайте пензлі від контакту з агресивними речовинами, які можуть пошкодити їх 
структуру. 

Догляд та обслуговування 

• Після кожного використання очищайте пензлі водою та відповідним миючим 
засобом залежно від типу фарби чи косметики. 

• Дбайливо сушіть пензлі, уникаючи сильного тертя. 

• Зберігайте пензлі у вертикальному положенні, щоб запобігти деформації щетини. 

• Уникайте тривалого впливу сонячного світла та вологи. 

Утилізація 

• Дерев'яні та пластикові частини: Викидайте у відповідний контейнер для відходів 
згідно з місцевими правилами. 

• Синтетична або натуральна щетина: Якщо можливо, здавайте в пункти прийому 
вторсировини. 

• Упаковка: Підлягає переробці та має бути утилізована у відповідний контейнер для 
сортування відходів. 

Română 

Manual de utilizare – Pensule 



Instrucțiuni de utilizare 

• Înainte de prima utilizare, spălați ușor pensula cu apă călduță și lăsați-o să se usuce 
complet. 

• Utilizați pensulele doar în scopul prevăzut – pentru pictură, machiaj sau alte activități 
precise. 

• Evitați aplicarea unei presiuni excesive pentru a preveni deformarea firelor pensulei. 

• Protejați pensulele de contactul cu substanțe agresive care pot deteriora structura lor. 

Îngrijire și întreținere 

• După fiecare utilizare, curățați pensula cu apă și un detergent adecvat tipului de vopsea 
sau cosmetică folosită. 

• Uscați pensula delicat, evitând frecarea excesivă. 

• Păstrați pensulele în poziție verticală pentru a menține forma firelor. 

• Evitați expunerea îndelungată la soare și umiditate. 

Eliminare 

• Părți din lemn și plastic: Aruncați-le în containerele corespunzătoare conform 
normelor locale de reciclare. 

• Fire sintetice sau naturale: Dacă este posibil, duceți-le la un punct de reciclare. 

• Ambalaj: Reciclabil, trebuie eliminat în containerul potrivit pentru deșeuri sortate. 

 

Magyar 

Használati útmutató – Ecsetek 

Használati útmutató 

• Az első használat előtt óvatosan mossa meg az ecsetet langyos vízben, majd hagyja 
teljesen megszáradni. 

• Az ecseteket kizárólag a rendeltetésüknek megfelelően használja – festéshez, 
sminkeléshez vagy precíziós munkákhoz. 

• Kerülje a túlzott nyomást, hogy megakadályozza a sörték deformálódását. 

• Védje az ecseteket az agresszív anyagokkal való érintkezéstől, amelyek károsíthatják 
szerkezetüket. 

Karbantartás és tisztítás 

• Minden használat után tisztítsa meg az ecsetet vízzel és a megfelelő tisztítószerrel a 
használt festék vagy kozmetikum típusának megfelelően. 

• Finoman szárítsa meg az ecsetet, kerülve az erős dörzsölést. 

• Tárolja az ecseteket függőleges helyzetben, hogy megőrizze a sörték formáját. 



• Kerülje az ecsetek hosszú ideig tartó napsugárzásnak és nedvességnek való kitételét. 

Hulladékkezelés 

• Fa és műanyag részek: Dobja ki a megfelelő hulladékgyűjtőbe a helyi előírások szerint. 

• Sörték (szintetikus vagy természetes): Ha lehetséges, adja le újrahasznosítási ponton. 

• Csomagolás: Újrahasznosítható, a megfelelő hulladéktárolóba helyezendő. 

 

Български 

Ръководство за употреба – Четки 

Инструкции за употреба 

• Преди първата употреба измийте четката с хладка вода и я оставете да изсъхне 
напълно. 

• Използвайте четките само по предназначение – за рисуване, грим или прецизна 
работа. 

• Избягвайте прекомерния натиск, за да предотвратите деформация на влакната. 

• Предпазвайте четките от контакт с агресивни вещества, които могат да повредят 
тяхната структура. 

Поддръжка и почистване 

• След всяка употреба почиствайте четката с вода и подходящ почистващ препарат 
за използваната боя или козметика. 

• Подсушете внимателно четката, като избягвате силно триене. 

• Съхранявайте четките в изправено положение, за да запазят формата на влакната. 

• Пазете четките от продължително излагане на слънце и влага. 

Изхвърляне 

• Дървени и пластмасови части: Изхвърлете в съответния контейнер за отпадъци 
според местните разпоредби. 

• Влакна (синтетични или естествени): Ако е възможно, предайте в пункт за 
рециклиране. 

• Опаковка: Подлежи на рециклиране и трябва да се изхвърли в подходящ 
контейнер за разделно събиране на отпадъци. 

Ελληνικά 

Οδηγίες χρήσης – Πινέλα 

Οδηγίες χρήσης 

• Πριν από την πρώτη χρήση, πλύνετε απαλά το πινέλο με χλιαρό νερό και αφήστε το να 
στεγνώσει. 



• Χρησιμοποιείτε τα πινέλα μόνο για την προβλεπόμενη χρήση – ζωγραφική, μακιγιάζ ή 
άλλες λεπτομερείς εργασίες. 

• Αποφύγετε την υπερβολική πίεση για να μην παραμορφωθούν οι τρίχες. 

• Προστατεύστε τα πινέλα από την επαφή με επιθετικές ουσίες που μπορεί να τα 
καταστρέψουν. 

Συντήρηση και καθαρισμός 

• Μετά από κάθε χρήση, καθαρίστε το πινέλο με νερό και κατάλληλο καθαριστικό ανάλογα 
με το χρησιμοποιούμενο χρώμα ή καλλυντικό. 

• Στεγνώστε απαλά το πινέλο, αποφεύγοντας το υπερβολικό τρίψιμο. 

• Αποθηκεύστε τα πινέλα σε όρθια θέση για να διατηρηθεί το σχήμα των τριχών. 

• Αποφύγετε την έκθεση στον ήλιο και στην υγρασία για παρατεταμένες περιόδους. 

Απόρριψη 

• Ξύλινα και πλαστικά μέρη: Απορρίψτε στον κατάλληλο κάδο σύμφωνα με τους τοπικούς 
κανονισμούς ανακύκλωσης. 

• Συνθετικές ή φυσικές τρίχες: Εάν είναι δυνατόν, παραδώστε τα σε σημείο συλλογής 
ανακυκλώσιμων υλικών. 

• Συσκευασία: Ανακυκλώσιμη και πρέπει να απορρίπτεται σε κάδο διαχωρισμένων 
απορριμμάτων. 

 

Lietuvių 

Naudojimo instrukcija – Teptukai 

Naudojimo instrukcijos 

• Prieš pirmąjį naudojimą švelniai nuplaukite teptuką šiltu vandeniu ir palikite išdžiūti. 

• Naudokite teptukus tik pagal paskirtį – piešimui, makiažui ar kitoms preciziškoms 
užduotims. 

• Venkite per didelio spaudimo, kad nepažeistumėte šerelių. 

• Saugokite teptukus nuo kontakto su agresyviomis medžiagomis, kurios gali sugadinti jų 
struktūrą. 

Priežiūra ir valymas 

• Po kiekvieno naudojimo išvalykite teptuką vandeniu ir tinkamu valikliu pagal naudojamą 
dažų ar kosmetikos rūšį. 

• Švelniai nusausinkite teptuką, venkite stipraus trynimo. 

• Laikykite teptukus vertikalioje padėtyje, kad išlaikytų šerelių formą. 

• Venkite ilgalaikio poveikio saulei ir drėgmei. 



Šalinimas 

• Medinės ir plastikinės dalys: Išmeskite į tinkamą atliekų rūšiavimo konteinerį pagal 
vietos taisykles. 

• Sintetiniai ar natūralūs šereliai: Jei įmanoma, pristatykite į perdirbimo punktą. 

• Pakuotė: Perdirbama, išmeskite į tam skirtą konteinerį. 

 

Latviešu 

Lietošanas instrukcija – Otiņas 

Lietošanas instrukcijas 

• Pirms pirmās lietošanas maigi nomazgājiet otiņu siltā ūdenī un ļaujiet tai nožūt. 

• Izmantojiet otiņas tikai paredzētajam nolūkam – zīmēšanai, grima uzklāšanai vai 
precīziem darbiem. 

• Neizdariet pārmērīgu spiedienu, lai izvairītos no saru deformācijas. 

• Sargājiet otiņas no agresīvu vielu iedarbības, kas var bojāt to struktūru. 

Apkope un tīrīšana 

• Pēc katras lietošanas notīriet otiņu ar ūdeni un piemērotu tīrīšanas līdzekli atkarībā no 
izmantotās krāsas vai kosmētikas. 

• Maigi nosusiniet otiņu, izvairoties no spēcīgas berzēšanas. 

• Uzglabājiet otiņas vertikālā stāvoklī, lai saglabātu saru formu. 

• Izvairieties no ilgstošas saules iedarbības un mitruma. 

Izmešana 

• Koka un plastmasas daļas: Izmetiet atbilstošā konteinerā saskaņā ar vietējiem 
atkritumu šķirošanas noteikumiem. 

• Sintētiskie vai dabīgie sariņi: Ja iespējams, nogādājiet pārstrādes punktā. 

• Iepakojums: Pārstrādājams, jāizmet tam paredzētā tvertnē. 

Suomi 

Käyttöohje – Siveltimet 

Käyttöohjeet 

• Pese sivellin kevyesti lämpimällä vedellä ennen ensimmäistä käyttökertaa ja anna sen 
kuivua. 

• Käytä siveltimiä vain niiden tarkoitetulla tavalla – maalaamiseen, meikkaukseen tai 
tarkkuustöihin. 

• Älä paina liian kovaa, jotta harjakset eivät vääntyisi. 



• Vältä aggressiivisten aineiden kosketusta, jotka voivat vahingoittaa siveltimen 
rakennetta. 

Hoito ja puhdistus 

• Puhdista sivellin jokaisen käytön jälkeen vedellä ja sopivalla puhdistusaineella maalin tai 
kosmetiikan tyypin mukaan. 

• Kuivaa sivellin varovasti, vältä voimakasta hankausta. 

• Säilytä siveltimet pystyasennossa, jotta harjakset säilyttävät muotonsa. 

• Vältä pitkäaikaista altistumista auringolle ja kosteudelle. 

Hävittäminen 

• Puiset ja muoviset osat: Lajittele paikallisten kierrätysohjeiden mukaisesti. 

• Synteettiset tai luonnonharjakset: Jos mahdollista, vie kierrätyspisteeseen. 

• Pakkaus: Kierrätettävä, hävitä oikeaan jäteastiaan. 

 

Hrvatski 

Upute za uporabu – Kistovi 

Upute za uporabu 

• Prije prve uporabe nježno operite kist u mlakoj vodi i ostavite da se osuši. 

• Koristite kistove samo za predviđenu namjenu – slikanje, šminkanje ili precizne radove. 

• Ne pritiskajte previše kako biste izbjegli deformaciju dlačica. 

• Zaštitite kistove od kontakta s agresivnim tvarima koje mogu oslabiti njihovu strukturu. 

Održavanje i čišćenje 

• Nakon svake uporabe očistite kist vodom i odgovarajućim sredstvom za čišćenje prema 
vrsti boje ili kozmetike. 

• Nježno osušite kist, izbjegavajući jako trljanje. 

• Pohranite kistove u uspravnom položaju kako bi dlačice zadržale oblik. 

• Izbjegavajte dugotrajno izlaganje suncu i vlazi. 

Odlaganje 

• Drveni i plastični dijelovi: Odložite u odgovarajući spremnik prema lokalnim propisima. 

• Sintetičke ili prirodne dlačice: Ako je moguće, odnesite na reciklažno mjesto. 

• Ambalaža: Može se reciklirati, odložite u spremnik za reciklirani otpad. 

 

Slovenščina 



Navodila za uporabo – Čopiči 

Navodila za uporabo 

• Pred prvo uporabo nežno operite čopič v topli vodi in pustite, da se posuši. 

• Čopiče uporabljajte samo za predvideni namen – slikanje, ličenje ali natančna dela. 

• Ne pritiskajte premočno, da preprečite deformacijo ščetin. 

• Čopiče zaščitite pred stikom z agresivnimi snovmi, ki bi lahko poškodovale njihovo 
strukturo. 

Vzdrževanje in čiščenje 

• Po vsaki uporabi očistite čopič z vodo in ustreznim čistilom glede na vrsto uporabljene 
barve ali kozmetike. 

• Nežno posušite čopič, izogibajte se močnemu drgnjenju. 

• Shranjujte čopiče v pokončnem položaju, da ohranijo obliko ščetin. 

• Izogibajte se dolgotrajni izpostavljenosti soncu in vlagi. 

Odstranjevanje 

• Leseni in plastični deli: Odložite v ustrezne zabojnike v skladu z lokalnimi predpisi. 

• Sintetične ali naravne ščetine: Če je mogoče, jih oddajte na zbirno mesto za reciklažo. 

• Embalaža: Reciklirna, odvrzite jo v zabojnik za ločene odpadke. 

 

Français 

Mode d'emploi – Pinceaux 

Instructions d'utilisation 

• Avant la première utilisation, lavez délicatement le pinceau à l'eau tiède et laissez-le 
sécher. 

• Utilisez les pinceaux uniquement pour leur usage prévu – peinture, maquillage ou 
travaux de précision. 

• Évitez d'exercer une pression excessive pour éviter la déformation des poils. 

• Protégez les pinceaux des substances agressives susceptibles de les endommager. 

Entretien et nettoyage 

• Après chaque utilisation, nettoyez le pinceau à l'eau et avec un produit adapté au type 
de peinture ou de cosmétique utilisé. 

• Séchez-le délicatement sans frotter excessivement. 

• Rangez les pinceaux en position verticale pour préserver la forme des poils. 

• Évitez une exposition prolongée au soleil et à l'humidité. 



Élimination 

• Parties en bois et en plastique: Déposez-les dans les conteneurs appropriés selon la 
réglementation locale. 

• Poils synthétiques ou naturels: Si possible, apportez-les à un centre de recyclage. 

• Emballage: Recyclable, jetez-le dans un conteneur prévu pour les déchets triés. 

Español 

Manual de uso – Pinceles 

Instrucciones de uso 

• Antes del primer uso, lave suavemente el pincel con agua tibia y deje que se seque por 
completo. 

• Utilice los pinceles solo para su propósito previsto, como pintura, maquillaje o trabajos 
de precisión. 

• Evite aplicar demasiada presión para prevenir la deformación de las cerdas. 

• Mantenga los pinceles alejados de sustancias agresivas que puedan dañar su 
estructura. 

Cuidado y mantenimiento 

• Después de cada uso, limpie el pincel con agua y un producto adecuado para el tipo de 
pintura o cosmético utilizado. 

• Seque el pincel suavemente, evitando frotar en exceso. 

• Guarde los pinceles en posición vertical para conservar la forma de las cerdas. 

• Evite la exposición prolongada al sol y a la humedad. 

Eliminación 

• Partes de madera y plástico: Desechar en el contenedor adecuado según la normativa 
local. 

• Cerdas sintéticas o naturales: Si es posible, llevar a un punto de reciclaje. 

• Embalaje: Reciclable, debe depositarse en el contenedor de residuos clasificados. 

 

Svenska 

Bruksanvisning – Penslar 

Användarinstruktioner 

• Tvätta penseln försiktigt i ljummet vatten före första användningen och låt den torka helt. 

• Använd penslar endast för deras avsedda syfte – målning, sminkning eller 
precisionsarbete. 

• Undvik att trycka för hårt för att förhindra deformation av borsten. 



• Håll penslar borta från aggressiva ämnen som kan skada deras struktur. 

Skötsel och rengöring 

• Efter varje användning, rengör penseln med vatten och ett lämpligt rengöringsmedel för 
den använda färgen eller kosmetikan. 

• Torka penseln försiktigt och undvik att gnugga för mycket. 

• Förvara penslarna i upprätt position för att behålla borstarnas form. 

• Undvik långvarig exponering för sol och fukt. 

Avfallshantering 

• Trä- och plastdelar: Släng i rätt avfallsbehållare enligt lokala föreskrifter. 

• Syntetiska eller naturliga borst: Återvinn om möjligt på en återvinningsstation. 

• Förpackning: Återvinningsbar och bör kastas i lämplig behållare för sorterat avfall. 

 

Português 

Manual de instruções – Pincéis 

Instruções de uso 

• Antes do primeiro uso, lave suavemente o pincel com água morna e deixe-o secar 
completamente. 

• Use os pincéis apenas para a finalidade prevista – pintura, maquiagem ou trabalhos de 
precisão. 

• Evite aplicar pressão excessiva para não deformar as cerdas. 

• Mantenha os pincéis longe de substâncias agressivas que possam danificar sua 
estrutura. 

Cuidados e manutenção 

• Após cada uso, limpe o pincel com água e um produto adequado ao tipo de tinta ou 
cosmético utilizado. 

• Seque suavemente o pincel, evitando fricção excessiva. 

• Guarde os pincéis na posição vertical para manter a forma das cerdas. 

• Evite exposição prolongada ao sol e à umidade. 

Descarte 

• Partes de madeira e plástico: Descarte no recipiente adequado conforme as normas 
locais. 

• Cerdas sintéticas ou naturais: Se possível, leve para um ponto de reciclagem. 

• Embalagem: Reciclável, deve ser descartada no recipiente correto para resíduos 
recicláveis. 



 

Nederlands 

Gebruiksaanwijzing – Penselen 

Gebruiksinstructies 

• Was het penseel voorzichtig in lauw water voor het eerste gebruik en laat het volledig 
drogen. 

• Gebruik penselen alleen voor hun beoogde doel – schilderen, make-up of precisiewerk. 

• Vermijd overmatige druk om vervorming van de haren te voorkomen. 

• Houd penselen uit de buurt van agressieve stoffen die hun structuur kunnen 
beschadigen. 

Onderhoud en reiniging 

• Maak het penseel na elk gebruik schoon met water en een geschikt reinigingsmiddel voor 
de gebruikte verf of cosmetica. 

• Droog het penseel voorzichtig, zonder te hard te wrijven. 

• Bewaar penselen rechtop om de vorm van de haren te behouden. 

• Vermijd langdurige blootstelling aan zonlicht en vocht. 

Verwijdering 

• Houten en plastic onderdelen: Gooi ze weg in de juiste afvalcontainer volgens de lokale 
voorschriften. 

• Synthetische of natuurlijke haren: Recycle indien mogelijk bij een inzamelpunt. 

• Verpakking: Recyclebaar, gooi het in de juiste container voor gescheiden afval. 

 

Italiano 

Manuale d'uso – Pennelli 

Istruzioni per l'uso 

• Prima del primo utilizzo, lavare delicatamente il pennello con acqua tiepida e lasciarlo 
asciugare completamente. 

• Utilizzare i pennelli solo per lo scopo previsto – pittura, trucco o lavori di precisione. 

• Evitare di applicare una pressione eccessiva per non deformare le setole. 

• Tenere i pennelli lontano da sostanze aggressive che potrebbero danneggiarne la 
struttura. 

Cura e manutenzione 

• Dopo ogni utilizzo, pulire il pennello con acqua e un detergente adeguato al tipo di 
vernice o cosmetico utilizzato. 



• Asciugare delicatamente il pennello, evitando sfregamenti eccessivi. 

• Conservare i pennelli in posizione verticale per mantenere la forma delle setole. 

• Evitare l'esposizione prolungata alla luce solare e all'umidità. 

Smaltimento 

• Parti in legno e plastica: Smaltire nei contenitori adeguati secondo le normative locali. 

• Setole sintetiche o naturali: Se possibile, portare a un centro di riciclo. 

• Imballaggio: Riciclabile, da gettare nel contenitore per la raccolta differenziata. 

 


